
CONTOUR #5 BARREL - SHILEN 25 CALIBER 1-10 TWIST #5
CHROME MOLY BARREL

Contour #5 in Chrome Moly or Stainless Steel

All the loving care of the best stockmaker and the meticulous attention to
detail of the master machinist will not make a gun shoot any straighter than
the accuracy capability of the barrel used. And, it is the insides of a barrel,
that very small and vital area of lands and grooves over which the gunsmith
has no control, that can determine whether the finished work of art is for
shooting - or “just for looks”. Craftsmanship . . . not price . . . determines the
quality of a barrel. But, by the same token, the customer willing to spend the
money for a custom gun is shortsighted indeed, if he starts economizing and
orders “just any old barrel so long as it’s cheap”. Furthermore, he is
jeopardizing your reputation as a gun builder by making such a request. We,
as your supplier, are laying our reputation (and yours, too!) on the line by
offering you barrel blanks. They have got to be good or we are in trouble! Big
trouble!! We must never sell you anything but that which will enlarge your
stature with your trade. And, we feel that the Brownell Barrel, made for us by
Ed Shilen, will do just that! Shilen barrels, either chrome moly or Stainless, are
rifled with six lands and grooves by the “Cold Forming” process using carbide
dies made in Shilen’s own plant under the most rigid controls. This rifling
method achieves extremely close inside uniformity from breech to muzzle.
Finished barrels are air-gauge inspected (air-gauged sensitivity is .00005" -
five-one-hundred-thousandths!) and 6X borescope in- spected. All barrels, .22
through .30 caliber have groove tolerances within .0005" and uniformity within
.0003" No straightening is done, and all barrels are completely stress-relieved.
All stainless steel barrels are hand lapped at the factory. Only those barrels
passing all spec tests are offered to the trade. Any barrel even slightly
“suspect” is started through the production process again and bored to a large
caliber. In no other way can quality and reputation be maintained. Slightly
more expensive to produce - but vastly greater in quality and ultimate
performance.

Attributes

Name: SHILEN 25 CALIBER 1-10 TWIST #5 CHROME MOLY BARREL
Manufacturer: SHILEN
Product no.: 787257105
Mfr. No.: 257105CM
Caliber: 25 Caliber (.257)
Contour: #5
Material: Chrome Moly Steel
Style: Match-Grade
Twist: 1-10
Delivery weight: 1.991kg

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c

http://www.brownells.com/.aspx/lid=11185/GunTechdetail/Barrel-Contours#Shilen
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Sicherheitsanleitung für den CONTOUR #5
BARREL SHILEN 25 CALIBER 110 TWIST #5
CHROME MOLY BARREL
Einführung
Danke, dass du dich für den CONTOUR #5 BARREL SHILEN 25 CALIBER 110 TWIST #5 CHROME MOLY BARREL
entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um die sichere
Verwendung und Handhabung des Produkts zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, bevor
du den Lauf verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass alle Benutzer des Laufs mit den Sicherheitspraktiken im Umgang mit Schusswaffen
vertraut sind.
Behandle den Lauf stets mit Sorgfalt und Respekt, als wäre er geladen.
Lagere den Lauf an einem sicheren Ort, fern von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfe den Lauf regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung vor der Verwendung.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Nutzung und des Besitzes von
Waffenkomponenten.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende den Lauf nur mit kompatiblen Schusswaffen, wie vom Hersteller angegeben.
Stelle sicher, dass der Lauf gemäß den bereitgestellten Anweisungen korrekt installiert ist.
Versuche nicht, den Lauf auf irgendeine Weise zu modifizieren oder zu verändern.
Verwende nur Munition, die für den Einsatz mit diesem Lauf angegeben ist, um Unfälle zu vermeiden und
die Sicherheit zu gewährleisten.
Wenn du während der Nutzung des Laufs ungewöhnliche Leistungen oder Anzeichen von Fehlfunktionen
bemerkst, stelle die Nutzung sofort ein und konsultiere einen qualifizierten Büchsenmacher.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:1.

Stelle sicher, dass die Schusswaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Entferne den vorhandenen Lauf gemäß den Anweisungen des Herstellers von der Schusswaffe.
Installiere den CONTOUR #5 BARREL sorgfältig, indem du die folgenden Schritte befolgst:

Richte den Lauf mit dem Empfänger der Schusswaffe aus.
Sichere den Lauf mit den geeigneten Werkzeugen und stelle sicher, dass er fest sitzt.
Überprüfe die korrekte Ausrichtung und Passform, bevor du fortfährst.

Nutzung:2.

Überprüfe vor dem Schießen, dass der Lauf sauber und frei von Verstopfungen ist.
Lade die Schusswaffe mit der geeigneten Munition.
Befolge die allgemeinen Sicherheitsvorkehrungen beim Schießen.
Reinige den Lauf nach der Nutzung gemäß den Empfehlungen des Herstellers, um die Leistung und
Langlebigkeit zu erhalten.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle Verpackungsmaterialien gemäß den lokalen Abfallentsorgungsrichtlinien.
Wenn der Lauf nicht mehr verwendbar ist, konsultiere die lokalen Richtlinien zur Entsorgung von
Waffenkomponenten.
Entsorge den Lauf nicht im regulären Haushaltsmüll; befolge die ordnungsgemäßen Recycling oder
gefährlichen Abfallverfahren, sofern zutreffend.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Bedenken bezüglich des CONTOUR #5 BARREL SHILEN 25 CALIBER 110 TWIST #5 CHROME
MOLY BARREL wende dich bitte an den entsprechenden Kontaktpunkt des Herstellers. Sie können dir bei
Sicherheitsanfragen, Produktinformationen und Unterstützung helfen.

Fazit
Der CONTOUR #5 BARREL SHILEN 25 CALIBER 110 TWIST #5 CHROME MOLY BARREL ist für Präzision und
Leistung konzipiert. Durch die Befolgung der in dieser Sicherheitsanleitung bereitgestellten Richtlinien und
Anweisungen kannst du eine sichere und angenehme Erfahrung mit deinem Produkt gewährleisten. Priorisiere
stets Sicherheit und Verantwortung beim Umgang mit Schusswaffen und deren Komponenten.



Safety Instruction Guide for CONTOUR #5 BARREL
SHILEN 25 CALIBER 110 TWIST #5 CHROME MOLY
BARREL
Introduction
Thank you for choosing the CONTOUR #5 BARREL SHILEN 25 CALIBER 110 TWIST #5 CHROME MOLY BARREL.
This guide provides important safety information and instructions to ensure the safe use and handling of the
product. Please read this guide thoroughly before using the barrel.

General Safety Guidelines
Ensure that all users of the barrel are familiar with firearm safety practices.
Always handle the barrel with care and respect, treating it as if it is loaded.
Store the barrel in a secure location, away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the barrel for any signs of damage or wear before use.
Follow all local laws and regulations regarding the use and ownership of firearm components.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the barrel with compatible firearms as specified by the manufacturer.
Ensure that the barrel is properly installed according to the instructions provided.
Do not attempt to modify or alter the barrel in any way.
Use only ammunition that is specified for use with this barrel to prevent accidents and ensure safety.
If you notice any unusual performance or signs of malfunction while using the barrel, cease use
immediately and consult a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing barrel from the firearm according to the manufacturer's instructions.
Carefully install the CONTOUR #5 BARREL by following these steps:

Align the barrel with the receiver of the firearm.
Secure the barrel using the appropriate tools, ensuring it is tightly fitted.
Check for proper alignment and fit before proceeding.

Usage:2.

Before firing, check that the barrel is clean and free of obstructions.
Load the firearm with the appropriate ammunition.
Follow standard firearm handling procedures while shooting.
After use, clean the barrel according to the manufacturer's recommendations to maintain
performance and longevity.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local waste disposal regulations.
If the barrel is no longer usable, consult local guidelines for the disposal of firearm components.
Do not dispose of the barrel in regular household waste; follow proper recycling or hazardous waste
procedures as applicable.



Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the CONTOUR #5 BARREL SHILEN 25 CALIBER 110 TWIST #5 CHROME
MOLY BARREL, please reach out to the appropriate contact point provided by the manufacturer. They can assist
you with safety inquiries, product information, and support.

Conclusion
The CONTOUR #5 BARREL SHILEN 25 CALIBER 110 TWIST #5 CHROME MOLY BARREL is designed for precision
and performance. By following the guidelines and instructions provided in this safety instruction guide, you can
ensure a safe and enjoyable experience with your product. Always prioritize safety and responsibility when
handling firearms and their components.



Guide de Sécurité pour le CONTOUR #5 BARREL
SHILEN 25 CALIBER 110 TWIST #5 CHROME MOLY
BARREL
Introduction
Merci d'avoir choisi le CONTOUR #5 BARREL SHILEN 25 CALIBER 110 TWIST #5 CHROME MOLY BARREL. Ce
guide fournit des informations importantes sur la sécurité et des instructions pour garantir une utilisation et une
manipulation sûres du produit. Veuillez lire ce guide attentivement avant d'utiliser le canon.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que tous les utilisateurs du canon connaissent les pratiques de sécurité des armes à feu.
Manipule toujours le canon avec soin et respect, en le considérant comme s'il était chargé.
Range le canon dans un endroit sécurisé, loin des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte régulièrement le canon pour tout signe de dommage ou d'usure avant utilisation.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation et la possession de composants
d'armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise uniquement le canon avec des armes à feu compatibles comme spécifié par le fabricant.
Assuretoi que le canon est correctement installé selon les instructions fournies.
Ne tente pas de modifier ou d'altérer le canon de quelque manière que ce soit.
Utilise uniquement les munitions spécifiées pour ce canon afin d'éviter les accidents et d'assurer la
sécurité.
Si tu remarques une performance inhabituelle ou des signes de dysfonctionnement lors de l'utilisation du
canon, cesse immédiatement l'utilisation et consulte un armurier qualifié.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Retire le canon existant de l'arme à feu selon les instructions du fabricant.
Installe soigneusement le CONTOUR #5 BARREL en suivant ces étapes :
Aligne le canon avec le récepteur de l'arme à feu.
Fixe le canon à l'aide des outils appropriés, en t'assurant qu'il est bien ajusté.
Vérifie l'alignement et l'ajustement corrects avant de continuer.

Utilisation :2.

Avant de tirer, vérifie que le canon est propre et exempt d'obstructions.
Charge l'arme à feu avec les munitions appropriées.
Suis les procédures standard de manipulation des armes à feu lors du tir.
Après utilisation, nettoie le canon selon les recommandations du fabricant pour maintenir la
performance et la longévité.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose de tout matériau d'emballage conformément aux réglementations locales de gestion des
déchets.



Si le canon n'est plus utilisable, consulte les directives locales pour l'élimination des composants d'armes
à feu.
Ne jette pas le canon dans les déchets ménagers ordinaires ; suis les procédures appropriées de
recyclage ou de déchets dangereux selon le cas.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le CONTOUR #5 BARREL SHILEN 25 CALIBER 110 TWIST #5
CHROME MOLY BARREL, contacte le point de contact approprié fourni par le fabricant. Ils peuvent t'assister avec
des questions de sécurité, des informations sur le produit et un soutien.

Conclusion
Le CONTOUR #5 BARREL SHILEN 25 CALIBER 110 TWIST #5 CHROME MOLY BARREL est conçu pour la précision
et la performance. En suivant les directives et instructions fournies dans ce guide de sécurité, tu peux garantir
une expérience sûre et agréable avec ton produit. Priorise toujours la sécurité et la responsabilité lors de la
manipulation des armes à feu et de leurs composants.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il CONTOUR
#5 BARREL SHILEN 25 CALIBER 110 TWIST #5
CHROME MOLY BARREL
Introduzione
Grazie per aver scelto il CONTOUR #5 BARREL SHILEN 25 CALIBER 110 TWIST #5 CHROME MOLY BARREL.
Questa guida fornisce informazioni importanti sulla sicurezza e istruzioni per garantire un uso e una
manipolazione sicuri del prodotto. Si prega di leggere attentamente questa guida prima di utilizzare il barile.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che tutti gli utenti del barile siano a conoscenza delle pratiche di sicurezza delle armi da
fuoco.
Maneggiare sempre il barile con cura e rispetto, trattandolo come se fosse carico.
Conservare il barile in un luogo sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Ispezionare regolarmente il barile per eventuali segni di danni o usura prima dell'uso.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso e la proprietà dei componenti delle armi da
fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare il barile solo con armi da fuoco compatibili come specificato dal produttore.
Assicurarsi che il barile sia installato correttamente secondo le istruzioni fornite.
Non tentare di modificare o alterare il barile in alcun modo.
Utilizzare solo munizioni specificate per l'uso con questo barile per prevenire incidenti e garantire la
sicurezza.
Se si notano prestazioni insolite o segni di malfunzionamento durante l'uso del barile, interrompere
immediatamente l'uso e consultare un gunsmith qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovere il barile esistente dall'arma da fuoco secondo le istruzioni del produttore.
Installare con attenzione il CONTOUR #5 BARREL seguendo questi passaggi:

Allineare il barile con il ricevitore dell'arma da fuoco.
Fissare il barile utilizzando gli strumenti appropriati, assicurandosi che sia ben serrato.
Controllare l'allineamento e la vestibilità prima di procedere.

Uso:2.

Prima di sparare, controllare che il barile sia pulito e privo di ostruzioni.
Caricare l'arma da fuoco con le munizioni appropriate.
Seguire le procedure standard di manipolazione delle armi da fuoco durante lo sparo.
Dopo l'uso, pulire il barile secondo le raccomandazioni del produttore per mantenere prestazioni e
longevità.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali materiali di imballaggio in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei
rifiuti.
Se il barile non è più utilizzabile, consultare le linee guida locali per lo smaltimento dei componenti delle
armi da fuoco.
Non smaltire il barile nei rifiuti domestici normali; seguire le procedure di riciclaggio o di smaltimento dei
rifiuti pericolosi, se applicabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il CONTOUR #5 BARREL SHILEN 25 CALIBER 110 TWIST #5
CHROME MOLY BARREL, si prega di contattare il punto di contatto appropriato fornito dal produttore. Possono
assisterti con domande sulla sicurezza, informazioni sul prodotto e supporto.

Conclusione
Il CONTOUR #5 BARREL SHILEN 25 CALIBER 110 TWIST #5 CHROME MOLY BARREL è progettato per precisione e
prestazioni. Seguendo le linee guida e le istruzioni fornite in questa guida alle istruzioni di sicurezza, puoi
garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo prodotto. Dare sempre priorità alla sicurezza e alla
responsabilità quando si maneggiano armi da fuoco e i loro componenti.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for CONTOUR #5
BARREL SHILEN 25 CALIBER 110 TWIST #5
CHROME MOLY BARREL
Introduksjon
Takk for at du valgte CONTOUR #5 BARREL SHILEN 25 CALIBER 110 TWIST #5 CHROME MOLY BARREL. Denne
guiden gir viktig sikkerhetsinformasjon og instruksjoner for å sikre trygg bruk og håndtering av produktet.
Vennligst les denne guiden grundig før du bruker løpet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at alle brukere av løpet er kjent med våpensikkerhetspraksis.
Håndter alltid løpet med forsiktighet og respekt, og behandle det som om det er ladd.
Oppbevar løpet på et sikkert sted, unna barn og uautoriserte brukere.
Inspiser regelmessig løpet for tegn på skade eller slitasje før bruk.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående bruk og eierskap av våpenkomponenter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk kun løpet med kompatible våpen som spesifisert av produsenten.
Sørg for at løpet er riktig installert i henhold til de angitte instruksjonene.
Forsøk ikke å modifisere eller endre løpet på noen måte.
Bruk kun ammunisjon som er spesifisert for bruk med dette løpet for å unngå ulykker og sikre sikkerhet.
Hvis du merker noen uvanlige ytelsesproblemer eller tegn på feil under bruk, stopp umiddelbart og
kontakt en kvalifisert våpensmed.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Sørg for at våpenet er uladd og peker i en sikker retning.
Fjern det eksisterende løpet fra våpenet i henhold til produsentens instruksjoner.
Installer forsiktig CONTOUR #5 BARREL ved å følge disse trinnene:
Juster løpet med mottakeren av våpenet.
Fest løpet med passende verktøy, og sørg for at det er tett montert.
Sjekk for riktig justering og passform før du går videre.

Bruk:2.

Før du avfyrer, sjekk at løpet er rent og fritt for hindringer.
Last våpenet med passende ammunisjon.
Følg standard våpenhåndteringsprosedyrer under skyting.
Etter bruk, rengjør løpet i henhold til produsentens anbefalinger for å opprettholde ytelse og
holdbarhet.

Avfallsinstruksjoner
Kaste av emballasjematerialer i samsvar med lokale avfallsreguleringsforskrifter.
Hvis løpet ikke lenger er brukbart, konsulter lokale retningslinjer for avhending av våpenkomponenter.
Kaste ikke løpet i vanlig husholdningsavfall; følg riktige resirkulerings eller farlig avfallprosedyrer der det
er aktuelt.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel eller bekymringer angående CONTOUR #5 BARREL SHILEN 25 CALIBER 110 TWIST #5
CHROME MOLY BARREL, vennligst kontakt den aktuelle kontaktpunktet som er oppgitt av produsenten. De kan
hjelpe deg med sikkerhetsspørsmål, produktinformasjon og støtte.

Konklusjon
CONTOUR #5 BARREL SHILEN 25 CALIBER 110 TWIST #5 CHROME MOLY BARREL er designet for presisjon og
ytelse. Ved å følge retningslinjene og instruksjonene som er gitt i denne sikkerhetsinstruksjonsguiden, kan du
sikre en trygg og hyggelig opplevelse med produktet ditt. Prioriter alltid sikkerhet og ansvar når du håndterer
våpen og deres komponenter.



Säkerhetsinstruktionsguide för CONTOUR #5
BARREL SHILEN 25 CALIBER 110 TWIST #5
CHROME MOLY BARREL
Introduktion
Tack för att du valt CONTOUR #5 BARREL SHILEN 25 CALIBER 110 TWIST #5 CHROME MOLY BARREL. Denna
guide innehåller viktig säkerhetsinformation och instruktioner för att säkerställa säker användning och hantering
av produkten. Vänligen läs denna guide noggrant innan du använder pipan.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att alla användare av pipan är bekanta med säkerhetsrutiner för skjutvapen.
Hantera alltid pipan med omsorg och respekt, och behandla den som om den är laddad.
Förvara pipan på en säker plats, borta från barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet pipan för eventuella tecken på skador eller slitage innan användning.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning och ägande av skjutvapenkomponenter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast pipan med kompatibla skjutvapen enligt tillverkarens specifikationer.
Se till att pipan är korrekt installerad enligt de instruktioner som ges.
Försök inte att modifiera eller ändra pipan på något sätt.
Använd endast ammunition som är specificerad för användning med denna pipa för att förhindra olyckor
och säkerställa säkerhet.
Om du märker någon ovanlig prestanda eller tecken på funktionsfel medan du använder pipan, sluta
använda den omedelbart och rådfråga en kvalificerad vapensmed.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Se till att skjutvapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.
Ta bort den befintliga pipan från skjutvapnet enligt tillverkarens instruktioner.
Installera försiktigt CONTOUR #5 BARREL genom att följa dessa steg:

Justera pipan med mottagaren av skjutvapnet.
Säkra pipan med lämpliga verktyg, se till att den är ordentligt åtdragen.
Kontrollera för korrekt justering och passform innan du fortsätter.

Användning:2.

Innan du skjuter, kontrollera att pipan är ren och fri från hinder.
Ladda skjutvapnet med lämplig ammunition.
Följ standardrutiner för hantering av skjutvapen medan du skjuter.
Efter användning, rengör pipan enligt tillverkarens rekommendationer för att upprätthålla
prestanda och livslängd.

Avfallsinstruktioner
Kasta eventuella förpackningsmaterial i enlighet med lokala avfallshanteringsregler.
Om pipan inte längre är användbar, konsultera lokala riktlinjer för avfallshantering av
skjutvapenkomponenter.



Kasta inte pipan i vanligt hushållsavfall; följ korrekta återvinnings eller farligt avfallprocedurer som
tillämpligt.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller bekymmer gällande CONTOUR #5 BARREL SHILEN 25 CALIBER 110 TWIST #5
CHROME MOLY BARREL, vänligen kontakta den lämpliga kontaktpunkten som tillhandahålls av tillverkaren. De
kan hjälpa dig med säkerhetsfrågor, produktinformation och support.

Slutsats
CONTOUR #5 BARREL SHILEN 25 CALIBER 110 TWIST #5 CHROME MOLY BARREL är designad för precision och
prestanda. Genom att följa riktlinjerna och instruktionerna som ges i denna säkerhetsinstruktionsguide kan du
säkerställa en säker och trevlig upplevelse med din produkt. Prioritera alltid säkerhet och ansvar när du
hanterar skjutvapen och deras komponenter.



Bezpečnostní pokyny pro CONTOUR #5 BARREL
SHILEN 25 CALIBER 110 TWIST #5 CHROME MOLY
BARREL
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali CONTOUR #5 BARREL SHILEN 25 CALIBER 110 TWIST #5 CHROME MOLY BARREL.
Tento průvodce poskytuje důležité informace o bezpečnosti a pokyny, které zajistí bezpečné použití a
manipulaci s produktem. Před použitím hlavně si prosím důkladně přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby všichni uživatelé hlavně byli obeznámeni s bezpečnostními praktikami při manipulaci se
zbraněmi.
Vždy zacházejte s hlavní s opatrností a respektem, jako by byla nabitá.
Skladujte hlaveň na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte hlaveň na jakékoli známky poškození nebo opotřebení před použitím.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání a vlastnictví komponentů zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Používejte hlaveň pouze s kompatibilními zbraněmi, jak je uvedeno výrobcem.
Zajistěte, aby byla hlaveň správně nainstalována podle poskytnutých pokynů.
Nepokoušejte se hlaveň jakkoli upravovat nebo měnit.
Používejte pouze munici, která je určena pro použití s touto hlavní, abyste předešli nehodám a zajistili
bezpečnost.
Pokud zaznamenáte jakékoli neobvyklé chování nebo známky poruchy při používání hlavně, okamžitě
přestaňte používat a konzultujte kvalifikovaného gunsmith.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a míří bezpečným směrem.
Odstraňte stávající hlaveň ze zbraně podle pokynů výrobce.
Pečlivě nainstalujte CONTOUR #5 BARREL podle těchto kroků:

Zarovnejte hlaveň s přijímačem zbraně.
Zajistěte hlaveň pomocí vhodných nástrojů, ujistěte se, že je pevně uchycena.
Zkontrolujte správné zarovnání a uchycení před pokračováním.

Použití:2.

Před střílením zkontrolujte, zda je hlaveň čistá a bez překážek.
Naložte zbraň vhodnou municí.
Při střelbě dodržujte standardní postupy manipulace se zbraněmi.
Po použití vyčistěte hlaveň podle doporučení výrobce, abyste udrželi výkon a životnost.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte veškeré obalové materiály v souladu s místními předpisy o likvidaci odpadu.
Pokud hlaveň již není použitelná, konzultujte místní pokyny pro likvidaci komponentů zbraní.
Nevyhazujte hlaveň do běžného domácího odpadu; dodržujte správné postupy pro recyklaci nebo



likvidaci nebezpečného odpadu, jak je to vhodné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se CONTOUR #5 BARREL SHILEN 25 CALIBER 110 TWIST #5 CHROME
MOLY BARREL se prosím obraťte na příslušný kontaktní bod uvedený výrobcem. Mohou vám pomoci s dotazy
týkajícími se bezpečnosti, informacemi o produktu a podporou.

Závěr
CONTOUR #5 BARREL SHILEN 25 CALIBER 110 TWIST #5 CHROME MOLY BARREL je navržena pro přesnost a
výkon. Dodržováním pokynů a doporučení uvedených v tomto průvodci bezpečnostními pokyny můžete zajistit
bezpečné a příjemné používání vašeho produktu. Vždy dbejte na bezpečnost a odpovědnost při manipulaci se
zbraněmi a jejich komponenty.
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